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Setzen Sie das
Grillbesteck nicht
direkter Flamme aus,
da dies zu
Beschädigungen
führen kann.

Do not expose the
barbecue cutlery to
direct flames as this
may cause damage.

N'exposez pas les
couverts du barbecue
à une flamme directe
car cela pourrait les
endommager.

Non esporre le posate
del barbecue alla
fiamma diretta poiché
ciò potrebbe causare
danni.

Stel het
barbecuebestek niet
bloot aan direct vuur,
omdat dit schade kan
veroorzaken.

No exponga los
cubiertos de barbacoa
a las llamas directas,
ya que esto podría
dañarlos.

Nevystavujte grilovací
příbory přímému
plameni, mohlo by
dojít k poškození.

Ne izlažite pribor za
jelo za roštilj izravnom
plamenu jer to može
uzrokovati štetu.

Ne izlažite pribor za
jelo za roštilj izravnom
plamenu jer to može
uzrokovati štetu.

Ne tegye ki a grill
evőeszközöket
közvetlen láng
hatásának, mert ez
kárt okozhat.

Lagern Sie das
Grillbesteck an einem
sicheren Ort, um
Verletzungen oder
Beschädigungen zu
vermeiden.

Store the barbecue
cutlery in a safe place
to avoid injury or
damage.

Rangez les ustensiles
du barbecue dans un
endroit sûr pour éviter
les blessures ou les
dommages.

Conservare gli utensili
da barbecue in un
luogo sicuro per
evitare lesioni o danni.

Bewaar het
barbecuegerei op een
veilige plaats om
letsel of schade te
voorkomen.

Guarde los utensilios
de barbacoa en un
lugar seguro para
evitar lesiones o
daños.

Grilovací náčiní
skladujte na
bezpečném místě,
aby nedošlo ke
zranění nebo
poškození.

Spremite pribor za
roštilj na sigurno
mjesto kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.

Spremite pribor za
roštilj na sigurno
mjesto kako biste
izbjegli ozljede ili
štetu.

sérülések és károk
elkerülése érdekében
a grilleszközöket
biztonságos helyen
tárolja.
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